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STUFE A PELLET
ESTUFAS DE PELLET
SALAMANDRAS A PELLETS
ÓÏÌÐÅÓ PELLET

Tecnologia, ecologia e praticità:    scopri le novità 2018.
Tecnología, ecología y practicidad: descubre las novedades 2018.  

ΤİȤȞȠȜȠȖȓĮ� ıİȕĮıȝȩȢ ıĲȠ ʌİȡȚȕȐȜȜȠȞ         țĮȚ İȣțȠȜȓĮ ıĲȘ ȤȡȒıȘ� ΑȞĮțĮȜȪȥĲİ ĲȚȢ țĮȚȞȠĲȠȝȓİȢ ĲȠȣ �����

Tecnologia, ecologia e funcionalidade: descubra as        novidades 2018. 
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Tecnologia, ecologia e praticità:    scopri le novità 2018.
Tecnología, ecología y practicidad: descubre las novedades 2018.  

ΤİȤȞȠȜȠȖȓĮ� ıİȕĮıȝȩȢ ıĲȠ ʌİȡȚȕȐȜȜȠȞ         țĮȚ İȣțȠȜȓĮ ıĲȘ ȤȡȒıȘ� ΑȞĮțĮȜȪȥĲİ ĲȚȢ țĮȚȞȠĲȠȝȓİȢ ĲȠȣ �����

Tecnologia, ecologia e funcionalidade: descubra as        novidades 2018. 

LEGENDA SIMBOLI 
LEYENDA SÍMBOLOS
LEGENDA DOS SÍMBOLOS 
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TERMOCAMINI A PELLET
TERMOCHIMENEA DE PELLET
RECUPERADORES PARA AQUECIMENTO 
CENTRAL PELLETS
ΤΖΑΚΙΑ ΚΑΛΟΡΙΦΕΡ PELLET

INSERTI A LEGNA
INSERTABLES DE LEÑA
INSERÍVEIS A LENHA
ÊÁÓÅÔÅÓ ÎÕËÏÕ
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Vetro nero
Cristal negro
Vidro preto

ȝĮȪȡȠ ȖȣĮȜȓ

BI
LD
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Energy
A++ 

A
B
C
D
E
F
G

Bild

Bild Air Tight C

STUFE A PELLET compatte, 30 cm di profondità
ESTUFAS DE PELLET profundidad reducida (cm 30)

SALAMANDRAS A PELLETS profundidade reduzida (30 cm)
Ǿ ȞȑĮ İȡȖȠȞȠȝȚțȒ ıȩȝʌĮ, ǺȐșȠȢ �� FP

9 kWkWk

9 kWkWk

anche in versione stagna
también en versión estanca 

também em versão estanque
țĮȚ ıİ ȑțįȠıȘ ȖȚĮ παθητικά ıʌȓĲȚĮ
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Bild
Bild AirTight C
Pietra ollare
Piedra natural 
Pedra natural
çöáéóôéáêÞ ðÝôñá
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Bild
Bild AirTight C
Ceramica bianco opaco
Cerámica blanco mate
Cerâmica branco mate
ΚİȡĮȝȚțȩ Ȝİȣțȩ ȝĮĲ

8

BI
LD
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Bild
Bild AirTight C
Ceramica nero opaco
Cerámica negro mate
Cerâmica preto mate
ΚİȡĮȝȚțȩ ȝĮȪȡȠ ȝĮĲ

BI
LD
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@ Focolare in ghisa
@ Uscita fumi Ø 8 cm superiore, femmina, 
    posteriore maschio (kit optional)  
@ Programmazione oraria/settimanale
@ 1 uscita aria calda canalizzabile, posteriore Ø 8 cm
@ Bocchette di canalizzazione Split, Bent, Sharp, Origami (optional)
@ 2 ventilatori indipendenti
@ Maniglia Fit (optional), mano fredda in dotazione
@ Radiocomando

@ Hogar de fundición
@ Ø 8 cm superior, hembra,
    posterior macho (kit opcional)
@ Programación diaria / semanal
@ 1 salida de aire caliente canalizable posterior  Ø 8 cm
@ Bocas de canalización Split, Bent, Sharp, Origami (opcional)
@ 2 ventiladores independientes 
@ Tirador Fit (opcional), mano fría de serie
@ Mando a distancia

@ Câmara de combustão em fundição
@ Saída de fumos superior de ø 8 cm, fêmea,
   posterior, macho (optional kit)
@ Programação diária / semanal
@ 1 saída de ar quente canalizáveis posterior  Ø 8 cm  
@ Bocais de canalização Split, Bent, Sharp, Origami (optional)
@ 2 ventiladores independentes
@ Pega Fit (optional), mão-fria de serie
@ Radiocomando

@ ΕıĲȓĮ Įʌȩ ȝĮȞĲȑȝȚ
@ ΕȟȠįȠȢ țĮʌȞȠȪ � � FP� 
    İʌȐȞȦ� șȘȜȣțȩ � ʌȓıȦ� ĮȡıİȞȚțȩ �ʌȡȠĮȚȡİĲȚțȩ�
@ ǾȝİȡȒıȚȠȢ� İȕįȠȝĮįȚĮȓȠȢ ʌȡȠȖȡĮȝȝĮĲȚıȝȩȢ 
@ � ȑȟȠįȠȢ ȗİıĲȠȪ ĮȑȡĮ ʌȓıȦ  � � FP ȝȑıȦ ĮİȡĮȖȦȖȠȪ
@ ȆİȡıȓįİȢ ĮİȡĮȖȦȖȫȞ 6SOLW� %HQW� 6KDUS� 2ULJDPL �ʌȡȠĮȚȡİĲȚțȩ�
@ � ĮȞİȟȐȡĲȘĲĮ ȕİȞĲȚȜĮĲȑȡ
@ ȋİȡȠȪȜȚ )LW �ʌȡȠĮȚȡİĲȚțȩ�� ΤȠ țȜİȚįȓ ĮȞȠȓȖȝĮĲȠȢ ʌȩȡĲĮȢ
@ ΤȘȜİȤİȚȡȚıĲȒȡȚȠ

Bild

Pietra ollare
Piedra natural
Pedra natural
ΦȣıȚțȒ ʌȑĲȡĮ

Ceramica bianco opaco
Cerámica blanco mate
Cerâmica branco mate
ΚİȡĮȝȚțȩ Ȝİȣțȩ ȝĮĲ

Ceramica nero opaco
Cerámica negro mate
Cerâmica preto mate
ΚİȡĮȝȚțȩ ȝĮȪȡȠ ȝĮĲ

Vetro nero
Cristal negro
Vidro preto
īȣĮȜȓ ȝĮȪȡȠ

Frontale in vetro con inserti in: 
Frontal en cristal con insertos en:
Frontal de vidro com insertos em:
ȂİĲȫʌȘ Įʌȩ ȖȣĮȜȓ ȝİ ȑȞșİĲĮ� 

STUFE A PELLET compatte, 30 cm di profondità
ESTUFAS DE PELLET profundidad reducida (cm 30)

SALAMANDRAS A PELLETS profundidade reduzida (30 cm)
Ǿ ȞȑĮ İȡȖȠȞȠȝȚțȒ ıȩȝʌĮ, ǺȐșȠȢ �� FP
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80Dati di progetto / 'DWRV GH SUR\HFWR/Dados do projecto/ȈĲȠȚȤİȓĮ ĲȠȣ ȑȡȖȠȣ

kW % KgKg/hm3 h cm Kg

CHECK

GSM

NIGHT
RELAX

Wi-Fi
SL

9 91,5 235 220,6-2 11-37 81308F Bild
13F Bild ATC

optional

Bild 
Air Tight C

Bild 
Air Tight C

optional
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@ Adatta per le moderne case passive.
@ Uscita fumi superiore Ø 13 cm coassiale
Altre caratteristiche, vedi Bild.

@ Apta para casas pasivas.
@ Salida de humos Ø 13 cm superior coaxial 
Otras características ver Bild.

@ Apropriado para casas passivas 
@ Saída de fumos Ø 13 cm superior coaxial 
Outras características consulte Bild.

@ țĮĲȐȜȜȘȜȘ ȖȚĮ ʌĮșȘĲȚțȐ ıʌȓĲȚĮ�
@ ǲȟȠįȠȢ țĮʌȞȠȪ İʌȐȞȦ � �� FP ȠȝȠĮȟȠȞȚțȑȢ
īȚĮ ȜȠȚʌȐ ȤĮȡĮțĲȘȡȚıĲȚțȐ� ȕȜ� %LOG�

Bild AirTight C

A A

B
B

Aria calda nel locale di installazione 
da entrambi i ventilatori A e B.

Aire caliente en el local de instala-
ción de ambos ventiladores, A y B.

Ar quente no local de instalação de 
ambos os ventiladores A e B.

ΖİıĲȩȢ ĮȑȡĮȢ ıĲȠ ȤȫȡȠ ʌȠȣ 
ȕȡȓıțİĲĮȚ Ș ıȩȝʌĮ țĮȚ Įʌȩ ĲĮ � 
ȕİȞĲȚȜĮĲȑȡ Α țĮȚ Β�

STUFE A PELLET STAGNE compatte, 30 cm di profondità
ESTUFAS DE PELLET ESTANCA profundidad reducida (cm 30)
SALAMANDRAS A PELLETS ESTANQUE profundidade reduzida (30 cm)
Ǿ ȞȑĮ İȡȖȠȞȠȝȚțȒ ıȩȝʌĮ ıĲİȖĮȞȒ, ǺȐșȠȢ �� FP

Presa aria esterna
Aire externa
Ar exterior
ȆĮȡȠȤȒ İȟȦĲİȡȚțȠȪ ĮȑȡĮ

Installazione con tubo coassiale / Instalación con tubo coaxial /
Instalação com tubo coaxial / ΕȖțĮĲȐıĲĮıȘ ȝİ ȠȝȠĮȟȦȞȚțȩ ĮȖȦȖȩ

Uscita fumi
Salida humos
Saída fumos
ȑȟȠįȠȢ țĮʌȞȠȪ

@ 2 ventilatori gestibili separatamente: 
@ 2 ventiladores gestionables por separado:
@ 2 ventiladores com gestão em separado: 
@ � ȕİȞĲȚȜĮĲȑȡ ȝİ ĮȞİȟȐȡĲȘĲȘ ȡȪșȝȚıȘ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ� 

Aria calda nel locale di installazione (A) 
e aria calda canalizzata (B).

Aire caliente en el local de instalación (A) 
y aire caliente canalizado (B).

Ar quente no local de instalação (A) 
e ar quente canalizado (B).

ΖİıĲȩȢ ĮȑȡĮȢ ıĲȠ ȤȫȡȠ ʌȠȣ 
ȕȡȓıțİĲĮȚ Ș ıȩȝʌĮ �Α�� ȗİıĲȩȢ ĮȑȡĮȢ 
ȝȑıȦ ĮİȡĮȖȦȖȠȪ �Β�� 
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Acciaio bianco opaco
Acero blanco mate
Aço branco mate
ΑĲıȐȜȚ ëåõêü ìáô          
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Energy
A++ 

A
B
C
D
E
F
G

 Evia

STUFE A PELLET
ESTUFAS DE PELLET

SALAMANDRAS A PELLETS
ÓÏÌÐÅÓ PELLET

8,2 kWkWk

La stufa elegante con doppia por ta
La estufa elegante con doble puer ta

A salamandra elegante com dupla por ta
ΚȠȝȥȒ ıȩȝʌĮ ȝİ įȚʌȜȒ ʌȩȡĲĮ
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Evia
Acciaio bronzo
Acero bronce
Aço bronze
ΑĲıȐȜȚ ȝʌȡȠȞȗȑ
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Evia
@ Focolare in ghisa
@ Uscite fumi Ø 8 cm :
    superiore, femmina - posteriore, maschio (Kit optional)
@ Programmazione oraria/settimanale
@ Radiocomando

@ Hogar de fundición
@ Salida de humos Ø 8 cm: 
    superior, hembra - posterior macho (kit opcional)
@ Programación diaria / semanal
@ Mando a distancia

@ Câmara de combustão em fundição
@ Saída de fumos Ø 8 cm: 
    superior, Fêmea - posterior, macho (kit opcional)
@ Programação diária / semanal
@ Radiocomando 

@ ΕıĲȓĮ Įʌȩ ȝĮȞĲȑȝȚ
@ ΕȟȠįȠ țĮʌȞȫȞ  � � FP� 
   İʌȐȞȦ șȘȜȣțȩ �  ʌȓıȦ � ĮȡıİȞȚțȩ �ʌȡȠĮȚȡİĲȚțȩ�
@ ǾȝİȡȒıȚȠȢ� İȕįȠȝĮįȚĮȓȠȢ ʌȡȠȖȡĮȝȝĮĲȚıȝȩȢ
@ ΤȘȜİȤİȚȡȚıĲȒȡȚȠ

 

@ Porta del focolare in ghisa
@ Porta esterna di design, totalmente in vetro

@ Puerta del hogar de fundición.
@ Puerta externa de diseño moderno, totalmente de cristal.

@ Porta do recuperador em ferro fundido
@ Porta externa de design, totalmente em vidro

@ ȆȩȡĲĮ İıĲȓĮȢ Įʌȩ ȝĮȞĲȑȝȚ�
@ EȟȦĲİȡȚțȒ ʌȩȡĲĮ ȣȥȘȜȒȢ ĮȚıșȘĲȚțȒȢ� 
   İȟȠȜȠțȜȒȡȠȣ Įʌȩ ȖȣĮȜȓ�

STUFE A PELLET
ESTUFAS DE PELLET
SALAMANDRAS A PELLETS
ÓÏÌÐÅÓ PELLET

Frontale in vetro nero, fianchi in:
Frontal en cristal negro y laterales en:
Frontal de vidro preto e laterales em:
ȝʌȡȠıĲȚȞȩ ȝȑȡȠȢ Įʌȩ ȝĮȪȡȠ ȖȣĮȜȓ țĮȚ ʌȜĮȧȞȐ Įʌȩ� 

Acciaio bronzo
Acero bronce
Aço bronze
ΑĲıȐȜȚ ȝʌȡȠȞȗȑ

Acciaio nero
Acero negro
Aço preto
ΑĲıȐȜȚ ȝĮȪȡȠ

Acciaio bianco opaco
Acero blanco mate
Aço branco mate
ΑĲıȐȜȚ ëåõêü ìáô          

Energy
A++ 

A
B
C
D
E
F
G

kW % KgKg/hm3 h cm Kg

CHECKGSM
NIGHT

RELAX

Wi-Fi
SL

8,2

optional

91,5 215 0,5-1,9 16 8-32 8F 150

optional

Doppia porta
Doble puerta
Porta dupla
ǻȚʌȜȒ ʌȩȡĲĮ 
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Acciaio nero
Acero negro
Aço preto
ΑĲıȐȜȚ ȝĮȪȡȠ
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Energy
A++ 

A
B
C
D
E
F
G

STUFE A PELLET
ESTUFAS DE PELLET

SALAMANDRAS A PELLETS
ÓÏÌÐÅÓ PELLET

8 kWkWk

Klik

Semplice e intuitiva, la stufa che semplifica la vita
Simple e intuitiva, la estufa que simplifica la vida

Simples e intuitiva, a salamandra que simplifica a vida
ΑʌȜȒ țĮȚ ȑȟȣʌȞȘ� Ș ıȩȝʌĮ ʌȠȣ țȐȞİȚ ĲȘ ȗȦȒ ȐȞİĲȘ
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Klik
Ceramica grigio scuro
Cerámica gris oscuro
Cerâmica cinza escuro
ΚİȡĮȝȚțȩ ȖțȡȚ ıțȠȪȡȠ

20
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Klik

@ Struttura e focolare in ghisa A
@ Uscita fumi posteriore Ø 8 cm, maschio
@ Pannello semplificato con 2 manopole e 2 avvertenze luminose
@ Radiocomando optional
@ Programmazione oraria/settimanale con radiocomando

@ Estructura y fuego de fundición A
@ Salida de humos posterior  Ø 8 cm macho
@ Panel simplificado con 2 pomos y 2 testigos luminosos
@ Mando a distancia opcional
@ Programación diaria / semanal

@ Estrutura e câmara de combustão em fundição A
@ Saída de fumos posterior  Ø 8 cm macho
@ Painel simplificado com 2 seletores e 2 indicadores luminosos
@ Radiocomando
@ Programação diária / semanal

@ ΚĮĲĮıțİȣȒ țĮȚ İıĲȓĮ Įʌȩ ȝĮȞĲȑȝȚ A
@ ΕȟȠįȠ țĮʌȞȫȞ ʌȓıȦ � � FP ĮȡıİȞȚțȩ 
@ ΕȡȖȠȞȠȝȚțȩȢ ʌȓȞĮțĮȢ ȝİ � ȜĮȕȑȢ  ȤİȚȡȚıȝȠȪ țĮȚ � ĳȦĲİȚȞȑȢ İȞįİȓȟİȚȢ
@ ΤȘȜİȤİȚȡȚıĲȒȡȚȠ ʌȡȠĮȚȡİĲȚțȩ
@ ǾȝİȡȒıȚȠȢ� İȕįȠȝĮįȚĮȓȠȢ ʌȡȠȖȡĮȝȝĮĲȚıȝȩȢ

Ceramica grigio scuro
Cerámica gris oscuro
Cerâmica cinza escuro
ΚİȡĮȝȚțȩ ȖțȡȚ ıțȠȪȡȠ

Ceramica bianco opaco
Cerámica blanco mate
Cerâmica branco mate
ΚİȡĮȝȚțȩ Ȝİȣțȩ ȝĮĲ

Acciaio con top in:
Acero con top en:
Aço com topo em:
ΑĲıȐȜȚ ȝİ ĲȠ ʌȐȞȦ ȝȑȡȠȢ Įʌȩ�

Energy
A++ 

A
B
C
D
E
F
G

STUFE A PELLET
ESTUFAS DE PELLET
SALAMANDRAS A PELLETS
ÓÏÌÐÅÓ PELLET

kW % KgKg/hm3 h cm Kg

CHECKGSM RELAX

Wi-Fi
SL

8 91,5 0,6-1,8210 15 8M8-25 140

optional optional optional

NIGHT

A

TU
RB

O

Dati di progetto / 'DWRV GH SUR\HFWR/Dados do projecto/ȈĲȠȚȤİȓĮ ĲȠȣ ȑȡȖȠȣ

La soluzione più versatile con manopole o radiocomando
La más versátil, con prácticos pomos o mando a distancia
A mais versátil, com práticos selettore ou radiocomando 
Ǿ ʌȚȠ İȣȑȜȚțĲȘ� ȝİ İȡȖȠȞȠȝȚțȐ ʌȜȒțĲȡĮ ȤİȚȡȚıȝȠȪ Ȓ ĲȘȜİȤİȚȡȚıĲȒȡȚȠ
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@ 6 posizioni di funzionamento: spento « OFF », 
    potenza 1/2/3, funzione RELAX, funzione TURBO. B
@ Spia riserva pellet: indica esaurimento pellet dopo circa mezz’ora C
@ Spia pulizia del crogiolo D
@ Timer d’accensione E
@ Interruttore luminoso ON/OFF
 
@ 6 posiciones de funcionamiento: apagado OFF, potencia 1/2/3, 
función RELAX y función TURBO. B
@ Testigo reserva pellet: indica agotamiento de pellet alrededor  
   de media hora. C
@ Testigo luminoso limpieza de crisol D
@ Temporizador de encendido. E
@ Interruptor luminoso ON/OFF

@ 6 posições de funcionamento: desligado OFF,  potência 1/2/3,
    função RELAX e função TURBO. B
@ Sinalizador reserva pellet: indica que o pellet esgota em 
   30 minutos. C
@ Indicador luminoso de limpeza do queimador D
@ Temporizador para acendimento. E 
@ Interruptor luminoso ON/OFF

@ � șȑıİȚȢ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ� ıȕȘıĲȩ 2))� ȚıȤȪȢ ������ 
    ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ 5EL$; țĮȚ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ T85%2� %
@ ΛȣȤȞȓĮ ĮʌȠșȑȝĮĲȠȢ SHOOHW� ǲȞįİȚȟȘ ȩĲȚ ıİ �� ȜİʌĲȐ șĮ 
    İȟĮȞĲȜȘșİȓ ĲȠ SHOOHW� C
@ ǲȞįİȚȟȘ țĮșĮȡȚıȝȠȪ ĲȘȢ ȤȠȐȞȘȢ D
@ ȋȡȠȞȠįȚĮțȩʌĲȘȢ  ĮȞȐȝȝĮĲȠȢ�E
@ ΦȦĲȚȗȩȝİȞȠȢ įȚĮțȩʌĲȘȢ 21�2))

La soluzione più versatile con manopole o radiocomando
La más versátil, con prácticos pomos o mando a distancia
A mais versátil, com práticos selettore ou radiocomando 
Ǿ ʌȚȠ İȣȑȜȚțĲȘ� ȝİ İȡȖȠȞȠȝȚțȐ ʌȜȒțĲȡĮ ȤİȚȡȚıȝȠȪ Ȓ ĲȘȜİȤİȚȡȚıĲȒȡȚȠ
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Idropellbox 30

Acqua calda in tutta la casa, 
con la praticità del pellet

Agua caliente para toda la casa, con la practicidad del pellet
Água quente para toda a casa, com a funcionalidade do pellet

ΖİıĲȩ Ȟİȡȩ ȖȚĮ ȩȜȠ ĲȠ ıʌȓĲȚ ȝİ ĲȘȞ İȣțȠȜȓĮ ȤȡȒıȘȢ ĲȠȣ SHOOHW�

27 kW
22 kW

Energy
A++ 

A
B
C
D
E
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G

La soluzione più versatile con manopole o radiocomando
La más versátil, con prácticos pomos o mando a distancia
A mais versátil, com práticos selettore ou radiocomando 

Ǿ ʌȚȠ İȣȑȜȚțĲȘ� ȝİ İȡȖȠȞȠȝȚțȐ ʌȜȒțĲȡĮ ȤİȚȡȚıȝȠȪ Ȓ ĲȘȜİȤİȚȡȚıĲȒȡȚȠ

TERMOCAMINI A PELLET
TERMOCHIMENEA DE PELLET

RECUPERADORES PARA AQUECIMENTO 
CENTRAL PELLETS

ΤΖΑΚΙΑ ΚΑΛΟΡΙΦΕΡ PELLET

acqua/agua
Água/ȃİȡȩ

24
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@ Focolare in refrattario
@ Uscita fumi posteriore Ø 10 cm, maschio
@ Programmazione oraria/settimanale
@ Piedini regolabili in altezza  
@ Kit idraulico incorporato con vaso espansione chiuso, 
   circolatore e valvola di sicurezza
@ Radiocomando
@ Kit di ventilazione frontale (optional) 
@ Kit display con cavo (optional)
@ Kit idraulici preassemblati esterni (optional)

@ Hogar de material refractario
@ Salida de humos posterior Ø 10 cm macho
@ Programación diaria / semanal
@ Pies de altura regulable 
@ Kit hidráulico incorporado con vaso de expansión cerrado, 
    circulador y válvula de sobrepresión
@ Mando a distancia
@ Kit de ventilación frontal (opcional) 
@ Kit panel sinóptico con cable (opcional)
@ Kits hidráulicos pre-ensamblados externos (opcionales)

@ Câmara de combustão em refractário
@ Saída de fumos posterior  Ø 10 cm macho
@ Programação diária / semanal
@ Pés reguláveis em altura
@ Kit hidráulico incorporado composto por: circulador,
    vaso de expansão fechado e válvula de segurança.
@ Radiocomando
@ Kit ventilação frontal (opcional) 
@ Kit painel sinóptico com cabo (opcional)
@ Kits hidráulicos pré-montados externos (opcional)

@ İıĲȓĮ Įʌȩ ʌȣȡȓȝĮȤȠ ȣȜȚțȩ
@ ȑȟȠįȠ țĮʌȞȫȞ ʌȓıȦ � �� FP ĮȡıİȞȚțȩ�
@ ǾȝİȡȒıȚȠȢ� İȕįȠȝĮįȚĮȓȠȢ ʌȡȠȖȡĮȝȝĮĲȚıȝȩȢ
@ ȡȣșȝȚȗȩȝİȞĮ ʌȩįȚĮ
@ ΕȞıȦȝĮĲȦȝȑȞȠ ȣįȡĮȣȜȚțȩ țȚĲ ȝİ țȣțȜȠĳȠȡȘĲȒ� țȜİȚıĲȩ įȠȤİȓȠ  
   įȚĮıĲȠȜȒȢ țĮȚ ȕĮȜȕȓįĮ ĮıĳĮȜİȓĮȢ�
@ ĲȘȜİȤİȚȡȚıĲȒȡȚȠ
@ ΚȚĲ ȗİıĲȠȪ ĮȑȡĮ ȝʌȡȠıĲȐ �ʌȡȠĮȚȡİĲȚțȩ�
@ ΚȚĲ ȠșȩȞȘȢ İȞįİȓȟİȦȞ ȝİ țĮȜȫįȚȠ �ʌȡȠĮȚȡİĲȚțȩ�
@ ȊįȡĮȣȜȚțȐ țȚĲ İȟȦĲİȡȚțȐ �ʌȡȠĮȚȡİĲȚțȩ�

Idropellbox 30
TERMOCAMINI A PELLET
TERMOCHIMENEA DE PELLET
RECUPERADORES PARA AQUECIMENTO 
CENTRAL PELLETS
ΤΖΑΚΙΑ ΚΑΛΟΡΙΦΕΡ PELLET

27 kW
22 kW

@ Kit Air Diffuser “adiacente” optional
@ kit air diffuser ADYACENTE
@ Kit Air Diffuser ADJACENTE
@ țȚĲ ȕİȞĲȚȜĮĲȑȡ ȖȚĮ įȚʌȜĮȞȩ ȤȫȡȠ

kW kW H2O % Kgkg/hm3 h cm kg

CHECKGSM

Wi-Fi
SL

27 22 91,5 1,7-6,1 10M 220705 60 10-35 50

optional optional

optional

optional

optional

Energy
A++ 

A
B
C
D
E
F
G

Dati di progetto / 'DWRV GH SUR\HFWR/Dados do projecto/ȈĲȠȚȤİȓĮ ĲȠȣ ȑȡȖȠȣ

acqua/agua
Água/ȃİȡȩ
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@ Focolare in refrattario
@ Uscita fumi posteriore Ø 10 cm, maschio
@ Programmazione oraria/settimanale
@ Piedini regolabili in altezza  
@ Kit idraulico incorporato con vaso espansione chiuso, 
   circolatore e valvola di sicurezza
@ Radiocomando
@ Kit di ventilazione frontale (optional) 
@ Kit display con cavo (optional)
@ Kit idraulici preassemblati esterni (optional)

@ Kit caricamento pellet a botola (optional)
@ Kit carga de pellet por trampilla (opcional)
@ Kit carregamento de pellets  por alçapão (opcional)
@ ΚȚĲ ĳȩȡĲȦıȘȢ SHOOHW Įʌȩ ȥȘȜȐ �ʌȡȠĮȚȡİĲȚțȩ�

@ Caricamento pellet laterale destro o sinistro 
   (da definire in fase di installazione)

@ Carga de pellet lateral derecho o izquierdo
   (a definir en el momento de la instalación)

@ Carregamento lateral do pellet à esquerda ou à direita 
   (a definir em fase de instalação)

@  ΦȩȡĲȦıȘ SHOOHW ıĲȠ ʌȜȐȚ įİȟȚȐ Ȓ ĮȡȚıĲİȡȐ
    �ȠȡȓȗİĲĮȚ ıĲȘȞ İȖțĮĲȐıĲĮıȘ�

33
4

62 13
8

60

32

76

Ø 10

27



Energy
A++ 

A
B
C
D
E
F
G

Inwood
Vetro frontale
Cristal frontal
Vidro frontal

ΕȝʌȡȩıșȚȠ ĲȗȐȝȚ

Nuova gamma di design per rinnovare i vecchi caminetti 
o realizzarne di nuovi

Nueva gama de diseño para renovar chimeneas antiguas 
o realizar chimeneas nuevas

Nova gama de design para renovar velhas lareiras ou realizar novas
ȃȑĮ ʌȠȚțȚȜȓĮ ıȤİįȓȦȞ ȖȚĮ ĮȞĮȕȐșȝȚıȘ ĲȗĮțȚȫȞ ʌĮȜĮȚȠȪ ĲȪʌȠȣ 

Ȓ țĮĲĮıțİȣȒ ȞȑȦȞ

INSERTI A LEGNA
INSERTABLES DE LEÑA
INSERÍVEIS A LENHA
ΕȃĬΕΤΑ ȄȊΛΟȊ

28
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Vetro laterale sinistro/destro  
Cristal lateral izquierdo/derecho
Vidro lateral direito/esquerdo 
ȆȜĮȧȞȩ ĲȗȐȝȚ įİȟȚȐ�ĮȡȚıĲİȡȐ

Inwood 2 

30



Vetro su tre lati
Cristal en tres lados
Vidro trifacial
ΤȗȐȝȚ ĲȡȚȫȞ ȩȥİȦȞ

Inwood 3 
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I nwood  
I nwood 2 
I nwood 3
INSERTI A LEGNA
INSERTABLES DE LEÑA
INSERÍVEIS A LENHA
ΕȃĬΕΤΑ ȄȊΛΟȊ

@ Uscita fumi superiore Ø 15 cm, femmina
@ Aria calda canalizzabile in più locali (kit optional)
@ Bocchette di canalizzazione Split, Bent, Sharp, Origami (optional)
@ Sistema di pulizia vetro
@ Aria primaria e secondaria (post-combustione) regolabili autonomamente tramite leva
@ Disponibile nelle versioni: 
   N convezione naturale e V ventilazione forzata

@ Salida de humos Ø 15 cm superior hembra 
@ Aire caliente canalizable en locales adyacentes (kit opcional)
@ Bocas de canalización Split, Bent, Sharp, Origami (opcional)
@ Sistema de limpieza cristal.
@ Aire primario y secundario (post-combustión) regulable autonomicamente mediante palanca
@ ”Disponibles en las versiones: 
    N: convección natural - V: ventilación forzada”

@ Saída de fumos Ø 15 cm superior fêmea
@ Ar quente canalizável para locais adjacentes (optional)
@ Bocais de canalização Split, Bent, Sharp, Origami (optional)
@ Sistema de limpeza do vidro
@ Ar primário e secundário (pós-combustão) regulável independentemente através de alavanca
@ “Disponível nas versões: 
    N: convecção natural  -  V: ventilação forçada”

@ ǲȟȠįȠȢ țĮʌȞȠȪ İʌȐȞȦ � � FP șȘȜȣțȩ
@ ǻȣȞĮĲȩĲȘĲĮ įȚȠȤȑĲİȣıȘȢ ĲȠȣ ȗİıĲȠȪ ĮȑȡĮ ıİ ʌĮȡĮțİȓȝİȞȠȣȢ ȤȫȡȠȣȢ �ʌȡȠĮȚȡİĲȚțȐ�
@ ȆİȡıȓįİȢ ĮİȡĮȖȦȖȫȞ 6SOLW� %HQW� 6KDUS� 2ULJDPL �ʌȡȠĮȚȡİĲȚțȩ�
@ ȈȪıĲȘȝĮ țĮșĮȡȚıȝȠȪ ĲȠȣ ĲȗĮȝȚȠȪ
@ ȆȡȦĲȠȖİȞȒȢ țĮȚ įİȣĲİȡȠȖİȞȒȢ ĮȑȡĮȢ țĮȪıȘȢ� ȡȣșȝȚȗȩȝİȞȠȚ ĮȞİȟȐȡĲȘĲĮ ȝȑıȦ ȜĮȕȒȢ  
@ ³ǻȚĮșȑıȚȝĮ ıĲȚȢ İȟȒȢ İțįȩıİȚȢ� 
     1� ĳȣıȚțȒ ȡȠȒ �  9� ȝİ ȕİȞĲȚȜĮĲȑȡ´

 

kW % kg/hm3 cm kg N V

n.2 - cm14
cm10 Air Diffuser

15F 125
130
135

2,5235789

Energy
A++ 

A
B
C
D
E
F
G

Dati di progetto / 'DWRV GH SUR\HFWR/Dados do projecto/ȈĲȠȚȤİȓĮ ĲȠȣ ȑȡȖȠȣ
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Refrattario / refractario
refratário / ʌȣȡȓȝĮȤȠ

Scamolex (vermiculite)Ghisa  / fundición
ferro fundido /ȝĮȞĲȑȝȚ

Inwood
Vetro frontale
Cristal frontal
Vidro frontal
ΕȝʌȡȩıșȚȠ ĲȗȐȝȚ

 70/49   70/55  

70/49   70/55

EK 700 3L
(INWOOD3 70 / 55 )

Inwood 2
Vetro laterale sinistro/destro  
Cristal lateral derecho/izquierdo  
Vidro lateral direito/esquerdo  
ȆȜĮȧȞȩ ĲȗȐȝȚ įİȟȚȐ�ĮȡȚıĲİȡȐ

@ Regolatore della ventilazione forzata (V) 
@ Regulador de la ventilación forzada (V)
@ Regulador do sistema de ventilação forçada (V)
@ ΡȪșȝȚıȘ ȕİȞĲȚȜĮĲȑȡ �9�

Inwood 3
Vetro su tre lati
Cristal en tres lados
Vidro trifacial
ΤȗȐȝȚ ĲȡȚȫȞ ȩȥİȦȞ

  70/55

@ Focolare a scelta / hogar a elección / fornalha à escolha / İʌȚȜȠȖȒ İıĲȓĮȢ� 

@ Cavalletto (optional)
@ Caballete (opcional)
@ Cavalete (opcional)
@ ǺȐıȘ ıĲȒȡȚȟȘȢ �ʌȡȠĮȚȡİĲȚțȩ�
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Ø 14
Ø 10Ø 10 Ø 15

3

EK 700 3L
(INWOOD3 70 / 55 )

22,5 12,5

Ø 10
Ø 15

Ø 10

Ø 14 3
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EK 700 3L
(INWOOD3 70 / 55 )

22,5 12,5

Ø 10
Ø 15

Ø 10

Ø 14 3

26

EK 700 3L
(INWOOD3 70 / 55 )

EK 700 3L
(INWOOD3 70 / 55 )

3
3,

3

EK 700 3L
(INWOOD3 70 / 55 )

3
3,

3

1,
5

@ Nuova maniglia FIT optional, mano fredda in dotazione
@ Nueva maneta FIT opcional, mano fría de serie
@ Novo puxador FIT opcional, mão-fria de serie
@ ȃȑȠ ȤİȡȠȪȜȚ ),T �ʌȡȠĮȚȡİĲȚțȩ�� ΤȠ țȜİȚįȓ ĮȞȠȓȖȝĮĲȠȢ ʌȩȡĲĮȢ ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞİĲĮȚ� 
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La principal ventaja de la salida 
coaxial es que para la instala-
ción es suficiente realizar un solo 
orificio que incluye salida humos 
y entrada aire de combustión, li-
mitando las obras de albañilería. 
Además, el aire de combustión 
se precalienta con los humos de 
salida, aumentando la eficiencia 
de la estufa.

Il principale vantaggio dell’uscita 
coassiale è che in fase di instal-
lazione, è sufficiente praticare un 
solo foro che comprende uscita 
fumi e ingresso aria di combustione, 
limitando i lavori di muratura. 
Inoltre, l’aria di combustione viene 
preriscaldata dai fumi in uscita, au-
mentando l’efficienza della stufa.

A principal vantagem da saída 
coaxial é que, em fase de insta-
lação, basta realizar um só furo 
que inclui a saída de fumos e 
entrada do ar de combustão, limi-
tando os trabalhos de alvenaria. 
Além disso, o ar de combustão 
é preaquecido pelos fumos em 
saída, aumentando a eficiência 
da salamandra.
               

El diseño va al encuentro de la tecnología: nace Mya Air Tight con salida coaxial      O design encontra a tecnologia: nasce Mya Air Tight com saída coaxial
                                    Ǿ ĮȚıșȘĲȚțȒ ıȣȞĮȞĲȐ ĲȘȞ ĲİȤȞȠȜȠȖȓĮ� ȑĲıȚ ȖİȞȞȒșȘțİ Ș 0\D $LU TLJKW        ȝİ ȠȝȠĮȟȠȞȚțȒ ȑȟȠįȠ țĮʌȞȠȪ             

ΤȠ ȕĮıȚțȩ ʌȜİȠȞȑțĲȘȝĮ ĲȘȢ 
ȠȝȠĮȟȠȞȚțȒȢ İȟȩįȠȣ țĮʌȞȠȪ İȓȞĮȚ 
ȩĲȚ ıĲȠ ıĲȐįȚȠ ĲȘȢ İȖțĮĲȐıĲĮıȘȢ� 
Įȡțİȓ Ș įȚȐȞȠȚȟȘ ȝȓĮȢ ȝȩȞȠ ȠʌȒȢ� 
Ș ȠʌȠȓĮ ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞİȚ ĲȩıȠ ĲȘȞ 
ȑȟȠįȠ țĮʌȞȠȪ ȩıȠ țĮȚ ĲȘȞ İȓıȠįȠ 
ĮȑȡĮ țĮȪıȘȢ� ʌİȡȚȠȡȓȗȠȞĲĮȢ ĲȚȢ 
İȡȖĮıȓİȢ ıĲȘȞ ĲȠȚȤȠʌȠȚȓĮ� 
ΕʌȚʌȜȑȠȞ� Ƞ ĮȑȡĮȢ țĮȪıȘȢ 
ʌȡȠșİȡȝĮȓȞİĲĮȚ Įʌȩ ĲȠȞ 
İȟİȡȤȩȝİȞȠ țĮʌȞȩ� İʌȠȝȑȞȦȢ 
ĮȣȟȐȞİĲĮȚ Ș ĮʌȩįȠıȘ ĲȘȢ ıȩȝʌĮȢ�

Il design incontra la tecnologia:   Mya Air Tight C con uscita coassiale superiore 

STUFE A PELLET STAGNE
ESTUFAS ESTANCAS

SALAMANDRA A PELLETS ESTANQUE
ΑΕΡΟȈΤΕīǾȈ ȈΟȂȆΑ PELLET

34



           

El diseño va al encuentro de la tecnología: nace Mya Air Tight con salida coaxial      O design encontra a tecnologia: nasce Mya Air Tight com saída coaxial
                                    Ǿ ĮȚıșȘĲȚțȒ ıȣȞĮȞĲȐ ĲȘȞ ĲİȤȞȠȜȠȖȓĮ� ȑĲıȚ ȖİȞȞȒșȘțİ Ș 0\D $LU TLJKW        ȝİ ȠȝȠĮȟȠȞȚțȒ ȑȟȠįȠ țĮʌȞȠȪ             

USCITA COASSIALE
@ Di serie: superiore Ø 13 cm femmina

SALIDA COAXIAL
@ De serie: superior Ø 13 cm hembra

SAÍDA COAXIAL
@ superior Ø 13 cm fêmea

ȑȟȠįȠȢ ȠȝȠĮȟȠȞȚțȒ
# İʌȐȞȦ  � �� FP

Esempio di installazione con uscita fumi e presa aria 
esterna coassiali.

Ejemplo de instalación con salida humos y toma de 
aire exterior coaxiales.

Exemplo de instalação com saída de fumos e tomada 
de ar externa coaxiais.

ȆĮȡȐįİȚȖȝĮ İȖțĮĲȐıĲĮıȘȢ ȝİ ȠȝȠĮȟȠȞȚțȒ įȚȐĲĮȟȘ 
İȟȩįȠȣ țĮʌȞȠȪ țĮȚ ʌĮȡȠȤȒȢ İȟȦĲİȡȚțȠȪ ĮȑȡĮ�

Mya è disponibile anche nella versione non stagna. 
Mya está disponible también en versión no estanca.
Mya está disponível também em versão não estanque. 
Ǿ 0\D įȚĮĲȓșİĲĮȚ țĮȚ ıİ ȝȘ ıĲİȖĮȞȒ ȑțįȠıȘ 

Il design incontra la tecnologia:   Mya Air Tight C con uscita coassiale superiore 

Presa aria esterna
Aire externa
Ar exterior
ȆĮȡȠȤȒ İȟȦĲİȡȚțȠȪ ĮȑȡĮ

Installazione con tubo coassiale
Instalación con tubo coaxial.
Instalação com tubo coaxial.
ΕȖțĮĲȐıĲĮıȘ ȝİ ȠȝȠĮȟȦȞȚțȩ 
ĮȖȦȖȩ

Uscita fumi
Salida humos
Saída fumos
ȑȟȠįȠȢ țĮʌȞȠȪ
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Scegli l’innovazione della doppia pulizia automatica

Blade H

Kira H

Vyda H

Ampio cassetto cenere
Cajón grande de la ceniza
Grande gaveta de cinzas
ȂİȖȐȜȠ ıĲĮȤĲȠįȠȤİȓȠ

L’innovativo sistema EKleaner effet-
tua automaticamente una doppia 
pulizia, del crogiolo e dei turbolatori. 
Per un riscaldamento più pratico e 
una combustione più efficiente.   

El innovador sistema EKleaner 
efectúa automáticamente una do-
ble limpieza, del crisol y de los tur-
boladores. 
Para un calentamiento más práctico 
y una combustión más eficiente.

O inovador sistema EKleaner efe-
tua automaticamente uma dupla 
limpeza, do queimador e dos turbu-
ladores. Para um aquecimento mais 
prático e uma combustão mais efi-
ciente.

ΤȠ țĮȚȞȠĲȩȝȠ ıȪıĲȘȝĮ E.OH�
DQHU İțĲİȜİȓ ĮȣĲȩȝĮĲĮ įȚʌȜȩ 
țĮșĮȡȚıȝȩ� ĲȩıȠ ĲȘȢ ȤȠȐȞȘȢ 
țĮȪıȘȢ ȩıȠ țĮȚ ĲȦȞ ĲȠȪȝʌȦȞ 
İȞĮȜȜĮțĲȫȞ� īȚĮ șȑȡȝĮȞıȘ ȝİ 
ȝİȖĮȜȪĲİȡȘ İȣțȠȜȓĮ ıĲȘ ȤȡȒıȘ 
țĮȚ ĮʌȠįȠĲȚțȩĲİȡȘ� 

Escolha a inovação da dupla limpeza automática. 

TERMOSTUFE A PELLET 
TERMOESTUFAS DE PELLET 
SALAMANDRAS ÁGUA A PELLETS
ÓÏÌÐÅÓ ÊÁËÏÑÉÖÅÑ PELLET
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Scegli l’innovazione della doppia pulizia automatica

44

El motorreductor ( ) acciona au-
tomáticamente la barra situada de-
bajo del crisol ( ). La barra a su vez 
mueve los turboladores que limpian 
los tubos de los humos ( ) y acciona 
el sistema de limpieza del brasero ( ) 
que mantiene libres los orificios para 
el paso del aire. El resultado es una 
combustión siempre eficiente.

Ο țȚȞȘĲȒȡĮȢ ȝİ ȝİȚȦĲȒȡĮ � � 
İȞİȡȖȠʌȠȚİȓ ĮȣĲȩȝĮĲĮ ĲȘ ȡȐȕįȠ 
ʌȠȣ ȕȡȓıțİĲĮȚ țȐĲȦ Įʌȩ ĲȘȞ ȤȠȐȞȘ 
țĮȪıȘȢ � �� Ȃİ ĲȘ ıİȚȡȐ ĲȘȢ� Ș 
ȡȐȕįȠȢ țȚȞİȓ ĲȠȣȢ ıĲȡȠȕȚȜȚıĲȑȢ� 
ȠȚ ȠʌȠȓȠȚ țĮșĮȡȓȗȠȣȞ ĲĮ ĲȠȪȝʌĮ 
� �� țĮȚ İȞİȡȖȠʌȠȚİȓ ĲȠ ıȪıĲȘȝĮ 
țĮșĮȡȚıȝȠȪ ĲȠȣ țĮȣıĲȒȡĮ � �� ĲȠ 
ȠʌȠȓȠ įȚĮĲȘȡİȓ ĮȞȠȚȤĲȑȢ ĲȚȢ ȠʌȑȢ 
ȖȚĮ ĲȘ įȚȑȜİȣıȘ ĲȠȣ ĮȑȡĮ� ǲĲıȚ 
İȟĮıĳĮȜȓȗİĲĮȚ ʌȐȞĲĮ Ș ĮʌȩįȠıȘ 
ĲȘȢ țĮȪıȘȢ�

Il motoriduttore ( ) aziona auto-
maticamente la barra posta sotto 
il crogiolo ( ). La barra a sua volta 
muove i turbolatori che puliscono i 
tubi dei fumi ( ) e aziona il sistema 
di pulizia del crogiolo ( ) che man-
tiene liberi i fori per il passaggio 
dell ’aria. Il risultato è una combu-
stione sempre efficiente.

O motorredutor ( ) aciona auto-
maticamente a barra situada sob o 
queimador ( ). A barra, por sua vez, 
move os turbuladores que limpam 
os tubos dos fumos ( ) e aciona o 
sistema de limpeza do braseiro ( ) 
que mantém livres os furos para a 
passagem do ar. Õ resultado é uma 
combustão sempre eficiente.

1 2

4

3

Elige la innovación de la doble limpieza automática.

Επιλέξτε την καινοτομία του διπλού αυτόματου καθαρισμού.Escolha a inovação da dupla limpeza automática. 

EKleaner effettua automaticamente la pulizia giornaliera del crogiolo e 
dei turbolatori di scambio calore senza spegnere il prodotto.

EKleaner efectúa automáticamente la limpieza diaria del crisol e 
intercambiadores de calor, sin apagar el producto

EKleaner efectua automaticamente a limpeza diária do queimador e dos 
permutadores, sem necessidade de desligar o equipamento

ΤȠ ıȪıĲȘȝĮ E.OHDQHU İțĲİȜİȓ ĮȣĲȩȝĮĲĮ ĲȠȞ țĮșȘȝİȡȚȞȩ țĮșĮȡȚıȝȩ ĲȘȢ 
ȤȠȐȞȘȢ țĮȪıȘȢ țĮȚ ĲȦȞ ĲȠȪȝʌȦȞ� ȤȦȡȓȢ ĲȠ ıȕȒıȚȝȠ ĲȠȣ ʌȡȠȧȩȞĲȠȢ
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 Nuovo Radiocomando: migliore feedback 
tattile, illuminazione laterale a led disattiva-
bile e migliori prestazioni con funzione Night 
ampliata. 

Nuevo mando a distancia: mejor feedback 
táctil, iluminación lateral de led desactivable 
y mejores prestaciones con función Night 
ampliada. 

Novo radiocomando: melhor feedback tátil, 
iluminação lateral com LED desativável e 
melhores desempenhos com função Night 
ampliada. 

ȃȑȠ ĲȘȜİȤİȚȡȚıĲȒȡȚȠ� țĮȜȪĲİȡȘ ĮʌĲȚțȒ 
ĮȞĲĮʌȩțȡȚıȘ� ʌȜİȣȡȚțȩȢ ĳȦĲȚıȝȩȢ OHG ȝİ 
įȣȞĮĲȩĲȘĲĮ ĮʌİȞİȡȖȠʌȠȓȘıȘȢ țĮȚ țĮȜȪĲİȡİȢ 
İʌȚįȩıİȚȢ� ȝİ İțĲİĲĮȝȑȞȘ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ 1LJKW�

Le applicazioni di Edilkamin consentono di 
gestire tutte le funzioni di base di un prodotto 
a pellet con l’utilizzo di smartphone o tablet, 
in casa e fuori casa, da qualunque luogo. Per 
utilizzare appFire o Wifire, è sufficiente disporre 
di una connessione dati disponibile. In assen-
za di connessione è possibile utilizzare l’App 
Edilkamin SMS, che richiede solamente  una 
connessione telefonica. Acquista il modulo WiFi 
e scarica subito la tua app.
(verifica sulla scheda tecnica del prodotto ac-
quistato, l’applicazione da scaricare).

     

La aplicación de Edilkamin permite gestio-
nar todas las funciones básicas de un pro-
ducto a pellet con el uso de smartphone 
o tablet, en casa y fuera de casa, desde 
cualquier lugar. Para utilizar appFire o Wifi-
re, tiene que haber una conexión de datos 
disponible. En ausencia de conexión, es 
posible utilizar la App Edilkamin SMS, que 
necesita sólo una conexión. Adquiere el 
módulo WiFi y descarga tu APP (verifique 
en la ficha tecnica del producto adquiri-
do, la aplicación a descargar)

                                       

La nueva aplicación que permite gestionar 
las funciones de base de un producto a 
pellet con el uso de smartphome y Tablet,
en casa y fuera de casa, desde cualquier 
lugar. Para utilizar appFire ou Wifire, é ne-
cessário que esteja disponível uma ligação 
de dados. Caso não esteja disponível uma 
ligação, é possível utilizar a App Edilkamin 
SMS, que necessita apenas de uma ligação 
telefónica. (verifique a folha de dados do 
produto adquirido, o pedido para download).             

ΕĳĮȡȝȠȖȑȢ ĲȘȢ EGLONDPLQ İʌȚĲȡȑʌȠȣȞ ȞĮ 
įȚĮȤİȚȡȚıĲİȓĲİ ȩȜİȢ ĲȚȢ ȕĮıȚțȑȢ ȜİȚĲȠȣȡȖȓİȢ 
İȞȩȢ ʌȡȠȧȩȞĲȠȢ SHOOHW ȝİ ĲȘ ȤȡȒıȘ ĲȦȞ 
VPDUWSKRQHV Ȓ įȚıțȓĮ� ıĲȠ ıʌȓĲȚ țĮȚ ȝĮțȡȚȐ 
Įʌȩ ȠʌȠȣįȒʌȠĲİ� īȚĮ ĲȘ ȤȡȒıȘ ĲȦȞ 
İĳĮȡȝȠȖȫȞ DSS)LUH Ȓ :L¿UH� ĮʌĮȚĲİȓĲĮȚ ȞĮ 
ȣʌȐȡȤİȚ įȚĮșȑıȚȝȘ ıȪȞįİıȘ įİįȠȝȑȞȦȞ� ΕȐȞ 
įİȞ ȣʌȐȡȤİȚ ıȪȞįİıȘ įİįȠȝȑȞȦȞ� ȝʌȠȡİȓĲİ 
ȞĮ ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚȒıİĲİ ĲȘȞ İĳĮȡȝȠȖȒ EGLOND�
PLQ 606� ȖȚĮ ĲȘȞ ȠʌȠȓĮ ȤȡİȚȐȗİĲĮȚ ȝȩȞȠ 
ĲȘȜİĳȦȞȚțȒ� ΑȖȠȡȐıĲİ ĲȘ ȝȠȡĳȒ ĲȠȣ :L�)L 
țĮȚ țĮĲİȕȐıĲİ ĲȘȞ İĳĮȡȝȠȖȒ ıĮȢ ĲȫȡĮ�
�ΕȜȑȖȟĲİ ıĲȠ ĳȪȜȜȠ įİįȠȝȑȞȦȞ ĲȠȣ ĮȖȠȡĮıșȑȞĲȠȢ 
ʌȡȠȧȩȞĲȠȢ� Ș İĳĮȡȝȠȖȒ ȖȚĮ ȞĮ țĮĲİȕȐıİĲİ��

CON LA APP EDILKAMIN, GESTIONA 
TU CALEFACCIÓN A PELLET, DESDE 
DONDE QUIERA QUE ESTÉS.

ȂΕ ΤΙȈ ΕΦΑΡȂΟīΕȈ ΤǾȈ 
E',L.$0,1� ȂȆΟΡΕΙΤΕ ȃΑ 
ǻΙΑȋΕΙΡΙȈΤΕΙΤΕ ȈΑȈ ĬΕΡȂΑȃȈǾ 
PELLET� ΟȆΟȊ ΚΙ Αȃ ǺΡΙȈΚΕȈΤΕ�

CON LE APP EDILKAMIN, GESTISCI 
IL TUO RISCALDAMENTO A PELLET 
OVUNQUE TU SIA.

COM EDILKAMIN APPS, GERENCIE O 
SEU AQUECIMENTO PELLET ONDE 
QUER QUE ESTEJA.

Edilkamin
SMS WiFireappFire

La funzione RELAX consente di disattivare 
la ventilazione forzata con un semplice ge-
sto, per godere del calore a convezione 
naturale nel massimo della silenziosità.

La función Relax permite desactivar la ven-
tilación forzada y mantener la convección 
natural para el máximo silencio.

A função RELAX permite desativar a ven-
tilação forçada e manter a convecção 
natural para um máximo silêncio.

Ǿ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ 5EL$; İʌȚĲȡȑʌİȚ ĲȘȞ 
ĮʌİȞİȡȖȠʌȠȓȘıȘ ĲȠȣ ȕİȞĲȚȜĮĲȑȡ ȗİıĲȠȪ 
ĮȑȡĮ ȝİ ȝȓĮ ĮʌȜȒ țȓȞȘıȘ� ȖȚĮ ĲȘȞ 
ĮʌȩȜĮȣıȘ ĲȘȢ șİȡȝȩĲȘĲĮȢ ȝİ ĳȣıȚțȒ ȡȠȒ 
ȝİ ĲȠȞ ʌȚȠ ĮșȩȡȣȕȠ ĲȡȩʌȠ�

Il sistema EKleaner effettua automaticamente una 
doppia pulizia, del crogiolo e dei turbolatori.

Funzione Turbo: consente di erogare aria calda 
alla massima potenza e alla massima velocità  
per riscaldare velocemente il locale di installa-
zione e diffondere calore in tutta la stanza.

Función Turbo: permite suministrar aire caliente en 
la máxima potencia y a la máxima velocidad
para calentar rápidamente el local de instala-
ción y difundir calor en toda la estancia.

Função Turbo: permite insuflar ar quente na máxi-
ma potencia e na máxima velocidade para 
aquecer rapidamente o local, e distribuir o calor 
por toda a casa.

ΛİȚĲȠȣȡȖȓĮ TXUER� ȆĮȡȑȤİȚ ȗİıĲȩ ĮȑȡĮ ıĲȘ 
ȝȑȖȚıĲȘ ȚıȤȪ țĮȚ ĲĮȤȪĲȘĲĮ� ȖȚĮ ȞĮ șİȡȝȐȞİȚ 
ʌȚȠ ȖȡȒȖȠȡĮ ĲȠ ȤȫȡȠ İȖțĮĲȐıĲĮıȘȢ țĮȚ ȞĮ 
įȚĮȞȑȝİȚ ĲȘ ȗȑıĲȘ ıİ ȩȜȠ ĲȠ įȦȝȐĲȚȠ� 

El sistema EKleaner efectúa automáticamen-
te una doble limpieza, del crisol y de los tur-
boladores.

O sistema EKleaner efetua automaticamen-
te uma dupla limpeza, do queimador e dos 
turbuladores.

ΤȠ ıȪıĲȘȝĮ E.OHDQHU İțĲİȜİȓ ĮȣĲȩȝĮĲĮ 
įȚʌȜȩ țĮșĮȡȚıȝȩ� ĲȩıȠ ĲȘȢ ȤȠȐȞȘȢ țĮȪıȘȢ 
ȩıȠ țĮȚ ĲȦȞ ĲȠȪȝʌȦȞ�

La funzione NIGHT consente di programmare 
lo spegnimento ritardato della stufa all’ora-
rio desiderato, per il massimo comfort senza 
spreco di combustibile. Oggi, con la funzio-
ne NIGHT è possibile programmare, a stufa 
spenta, anche l’accensione ritardata.

La función Night permite programar el apaga-
do automático de la estufa a la hora dese-
ada, para obtener el máximo confort sin de-
sperdicio de combustible. Ahora, con la función 
NIGHT, es posible programar el encendido 
diferido dejando la estufa apagada.

A função NIGHT permite programar o desli-
gamento automático do equipamento no 
horário desejado, para o máximo conforto 
sem desperdício de combustível. Agora, 
com a função NIGHT, é possível programar 
também o acendimento retardado com a 
salamandra desligada.

Ǿ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ 1,*+T İʌȚĲȡȑʌİȚ ĲȠȞ 
ʌȡȠȖȡĮȝȝĮĲȚıȝȩ ȖȚĮ ĲȠ ıȕȒıȚȝȠ ĲȘȢ ıȩȝʌĮȢ 
ĲȘȞ İʌȚșȣȝȘĲȒ ȫȡĮ� ȝİ ıțȠʌȩ ĲȘȞ ȝȑȖȚıĲȘ 
ȐȞİıȘ ȤȦȡȓȢ ıʌĮĲȐȜȘ țĮȣıȓȝȠȣ� ȆȜȑȠȞ� ȝİ 
ĲȘ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ 1,*+T� ȣʌȐȡȤİȚ Ș įȣȞĮĲȩĲȘĲĮ 
ʌȡȠȖȡĮȝȝĮĲȚıȝȠȪ ĲȠȣ ĮȞȐȝȝĮĲȠȢ ȝİ ĲȘ 
ıȩȝʌĮ ıȕȘıĲȒ ĮțȩȝȘ țĮȚ ȝİ țĮșȣıĲȑȡȘıȘ�

RELAX

NIGHT

Sistema in grado di gestire automaticamen-
te la combustione del pellet.

Sistema Leonardo, para la gestión automáti-
ca de la combustión del pellet.

Sistema Leonardo, para a gestão automática 
da combustão do pellet.

EDILKAMIN DALLA PARTE 
DELL’AMBIENTE.

EDILKAMIN AO LADO DO 
AMBIENTE.

EDILKAMIN A FAVOR DEL 
MEDIO AMBIENTE.

Ǿ E',L.$0,1 ȊȆΕΡ ΤΟȊ 
ȆΕΡΙǺΑΛΛΟȃΤΟȈ

Tutti i prodotti Edilkamin rientrano nelle 
classi di efficienza energetica

secondo i regolamenti UE 2015-
1186/1187 (l’indicazione della classe di 
efficienza energetica per termostufe
e termocamini è valida dal 01/04/2018)

Todos os produtos Edilkamin estão classifica-
dos nas classes de eficiência energética 

de acordo com os regulamentos UE 2015-
1186 / 1187 (a indicação da classe de 
eficiência energética para salamandras a 
água e recuperadores a água é válida a 
partir de 01/04/2018).

Todos los productos Edilkamin pertenecen 
a las clases de eficiencia energética 

según los reglamentos UE 2015-1186 
/ 1187 (la indicación de la clase de 
eficiencia energética para termoestufas 
y termochimeneas es válida desde el 
01/04/2018).

ǵȜĮ ĲĮ ʌȡȠȧȩȞĲĮ ĲȘȢ EGLONDPLQ 
ĮȞȒțȠȣȞ ıĲȚȢ İȞİȡȖİȚĮțȑȢ țȜȐıİȚȢ 

ıȪȝĳȦȞĮ ȝİ ĲȠȣȢ țĮȞȠȞȚıȝȠȪȢ ĲȘȢ 
ΕΕ ��������� � ���� �Ș ȑȞįİȚȟȘ 
İȞİȡȖİȚĮțȒȢ țȜȐıȘȢ ȖȚĮ ıȩȝʌİȢ țĮȚ 
İȞİȡȖİȚĮțȐ ĲȗȐțȚĮ ȚıȤȪİȚ Įʌȩ ĲȘȞ 
������������

A+A++ A, , A+A++ A, ,A+A++ A, , A+A++ A, ,

TURBO

ΤȠ ıȪıĲȘȝĮ LHRQDUGR� įȚĮȤİȚȡȓȗİĲĮȚ 
ĮȣĲȩȝĮĲĮ ĲȘȞ țĮȪıȘ ĲȠȣ SHOOHW�
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EDILKAMIN S.p.A.
Si riserva la facoltà di modificare in qualun-
que momento, senza preavviso, le caratte-
ristiche tecniche ed estetiche degli elementi
illustrati e declina ogni responsabilità per 
eventuali errori di stampa presenti.
Il volume riscaldabile è calcolato sulla base di 
una necessità di 33 kcal/m3h.
Lo stesso volume può quindi variare sensibil-
mente in considerazione del grado di isola-
mento dell’abitazione, della sua esposizione 
della zona climatica, ecc...
Per il calcolo del consumo del combustibile 
si è utilizzato un potere calorifico di 4,8 kW/kg 
per il pellet e di 4,6 kW/kg per la legna.

EDILKAMIN S.p.A. Se reserva la facultad de 
modificar en cualquier momento, sin previo
aviso, las características técnicas y estéticas 
de los elementos ilustrados y declina cual-
quier responsabilidad por posibles errores de 
impresión presentes en el catálogo.
El volumen calentable se calcula en base a una 
necesidad de 33 kcal/m3h. El mismo volumen 
puede variar sensiblemente en consideración 
al grado de aislamiento de la habitación, de su 
exposición, de la zona climática, etc... 
Para el cálculo del consumo de combustible 
se usa un poder calorífico de 4,6 kW/kg para 
la leña y 4,8 kW/kg para el pellet.

EDILKAMIN S.p.A. Reserva-se o direito de 
modificar em qualquer momento, sem aviso
prévio, as características técnicas e estéticas 
dos elementos ilustrados e declina qualquer
responsabilidade por possíveis erros de im-
pressão presentes neste catálogo.
O volume a aquecer é calculado com base 
numa necessidade de 33 kcal/m3h. Um me-
smo volume pode variar
sensivelmente de acordo com o tipo de iso-
lamento da habitação, exposição solar, zona 
climatérica, etc...
Para o cálculo do consumo de combustível é 
usado um poder calorífico de 4,6 kW/kg para 
a lenha, e 4,8 kW/kg para o pellet.

Ǿ E',L.$0,1 V�S�D� İʌȚĳȣȜȐııİĲĮȚ ĲȠȣ 
įȚțĮȚȫȝĮĲȩȢ ĲȘȢ ȞĮ ĲȡȠʌȠʌȠȚİȓ ȤȦȡȓȢ 
ʌȡȠİȚįȠʌȠȓȘıȘ� ĲĮ ĲİȤȞȚțȐ țĮȚ ĮȚıșȘĲȚțȐ 
ȤĮȡĮțĲȘȡȚıĲȚțȐ ĲȦȞ ʌȡȠȧȩȞĲȦȞ� țĮȚ 
ĮʌȠʌȠȚİȓĲĮȚ țȐșİ İȣșȪȞȘȢ ȖȚĮ İȞįİȤȩȝİȞĮ 
ĲȣʌȠȖȡĮĳȚțȐ ȜȐșȘ� 
Ο șİȡȝĮȚȞȩȝİȞȠȢ ȩȖțȠȢ ȑȤİȚ ȣʌȠȜȠȖȚıĲİȓ 
șİȦȡȫȞĲĮȢ ȝȓĮ ĮȞȐȖțȘ ıİ șİȡȝȓįİȢ ĲȘȢ ĲȐȟȘȢ 
ĲȦȞ �� .FDO�Pñ ĲȘȞ ȫȡĮ� ΚĮĲȐ ıȣȞȑʌİȚĮ� Ƞ 
ȓįȚȠȢ ȩȖțȠȢ ȝʌȠȡİȓ ȞĮ ȝİĲĮȕȜȘșİȓ ĮȚıșȘĲȐ 
ıȪȝĳȦȞĮ ȝİ ĲȘ ȝȩȞȦıȘ ĲȘȢ ȠȚțȓĮȢ� ĲȘȞ 
țȜȚȝĮĲȚțȒ ȗȫȞȘ ț�Ȝ�ʌ
īȚĮ ĲȠȞ ȣʌȠȜȠȖȚıȝȩ ĲȘȢ țĮĲĮȞȐȜȦıȘȢ 
țĮȣıȓȝȠȣ� ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚȒșȘțİ ȝȓĮ ĲȚȝȒ 
șİȡȝȠȖȩȞȠȣ įȪȞĮȝȘȢ ĲȘȢ ĲȐȟȘȢ ĲȦȞ ��� N:�
NJ ȖȚĮ ĲȠ SHOOHW țĮȚ ���N:�NJ ȖȚĮ ĲȠ ȟȪȜȠ�
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CHECK

GSM

V

kW

NIGHT

RELAX

Wi-Fi

SL

TU
RB

O

M - Maschio/0DFKR/Macho /ĮȡıİȞȚțȩ   F - Femmina/+HPEUD/Fêmea/șȘȜȣțȩ

LEGENDA SIMBOLI/LEYENDA SÍMBOLOS/LEGENDA DOS SÍMBOLOS/ΕΠΕΞΉΓΉΣΉ ΣΥΜΒΌΛΩΝ

Laterale / LDWHUDO�
Lateral/ ʌȜİȣȡȚțȐ

Superiore / 6XSHULRU / 
Superior/ İʌȐȞȦ

Posteriore/TUDVHUD / 
Posterior / ʌȓıȦ

Fire control: modula automaticamente la combustione per evitare sprechi/ 5HJXODGRU DXWRPiWLFR GH OD FRPEXVWLyQ /
Regulador automático da combustão/ ρυθμίζει αυτόματα την καύση, για να αποφευχθεί η σπατάλη καυσίμων

Gestione a distanza /*HVWLyQ D GLVWDQFLD� 
Predisposição da gestão à distância/ ǻȚĮȤİȓȡȚıȘ Įʌȩ ĮʌȩıĲĮıȘ

Confort clima: la stufa si spegne alla temperatura desiderata/ $SDJDGR DO DOFDQ]DU OD WHPSHUDWXUD/ Desligamento 
mediante a chegada à temperatura/ κάνει τη σόμπα να σβήσει όταν ο χώρος φτάνει στην επιθυμητή θερμοκρασία

Funzione TURBO / Función TURBO 
Função TURBO / Λειτουργία TURBO

Autoclean: pulizia automatica del crogiolo/ LLPSLH]D DXWRPiWLFD GHO FULVRO� 
Limpeza automática da mistura/ αυτόματος καθαρισμος  σταχτοδοχελου

Sistema Leonardo / Sistema Leonardo 
Sistema Leonardo / Σύστημα Leonardo

Autocheck a freddo: permette di individuare eventuali inconvenienti/ $XWRFKHFN HQ IUtR� TXH SHUPLWH HQFRQ�
WUDU LPPHGLDWDPHQWH HYHQWXDOHV LQFRQYHQLHQWHV/Autocheck a freio: permite identificar possíveis inconvenien-
tes/σε κρύα κατάσταση επιτρέπει να εντοπίσει άμεσα κάποιο πρόβλημα.

Funzione NIGHT / Función NIGHT
Função NIGHT / Λειτουργία NIGHT

(N) Convezione naturale/FRQYHFFLyQ QDWXUDO�
Convecção natural/ ΦȣıȚțȩ İȜțȣıȝȩ

(V) Ventilazione forzata / YHQWLODFLyQ IRU]DGD/ 
ventilação forçada/ âåíôéëáôÝñ

Display / SDQHO VLQySWLF/ 
Painel sinótico/ȈȣȞȠʌĲȚțȩȢ ʌȓȞĮțĮȢ

Ventilazione aria calda disattivabile/ 9HQWLODFLyQ FRQ DLUH FDOLHQWH GHVDFWLYDEOH/ 
Desativação do ar quente/ Το βεντιλατέρ ζεστού αέρα είναι απενεργοποιήσιμο.

Funzione RELAX / Función RELAX 
Função RELAX / Λειτουργία RELAX

Air-Tight: Stufe «stagne»/EVWXIDV GH SHOOHW HVWDQFD� 
Salamandra estanque/ ΑİȡȠıĲİȖȒȢ ıȩȝʌĮ

Post-combustione / PRVW�FRPEXVWLyQ/ Pós-combustão / Äåõôåñåýïõóá êáýóç

Wi-Fi kit: optional / kit opcional / kit opcional / προαιρετικό 

Uscita aria calda / salida de aire caliente/ 
Saída de ar quente / ȑȟȠįȠȢ șİȡȝȠȪ ĮȑȡĮ   n° x Ø cm :  

Serbatoio pellet / 'HSyVLWR SHOOHW
Reservatório pellet / ȤȦȡȘĲȚțȩĲȘĲĮ ȡİȗİȡȕȠȣȐȡ

**Consumo di combustibile / &RQVXPR
Consumo / țĮĲĮȞȐȜȦıη min-max

Potenza all’acqua / PRWHQFLD DO DJXD/ 
Potência na água / ȦĳȑȜȚȝȘ ȚıȤȪȢ Ȟİȡȩ

kW Potenza utile / PRWHQFLD ~WLO/ 
Potência útil / ȦĳȑȜȚȝȘ ȚıȤȪȢ 

Uscita fumi / VDOLGD KXPRV/ 
Saída de fumos / ǲȟȠįȠȢ țĮʌȞȠȪ 

Autonomia / $XWRQRPtD / 
Autonomia horária / ĮȣĲȠȞȠȝȓĮ

Rendimento /5HQGLPLHQWR/ 
Rendimento / ΑʌȩįȠıȘ  

Peso con imballo / PHVR FRQ HPEDODMH/
Peso com embalagem / ǺȐȡȠȢ ȝİ ıȣıțİȣĮıȓĮ

Contenuto d’acqua / &RQWHQLGR GH DJXD/
Conteúdo em litros de água/ ȆİȡȚİȤȩȝİȞȠ ȞİȡȠȪ

*Volume riscaldabile / 9ROXPHQ FDOHQWDEOH/ 
Volume a aquecer/ ĬİȡȝĮȚȞȩȝİȞȠȢ ȩȖțȠȢ

Laterale / LDWHUDO�
Lateral/ ʌȜİȣȡȚțȐ

Superiore / 6XSHULRU / 
Superior/ İʌȐȞȦ

Posteriore/TUDVHUD / 
Posterior / ʌȓıȦ

Adatta per le moderne case passive / $SWD SDUD FDVDV SDVLYDV / Apropriado para casas 
passivas/ Κατάλληλες για τα παθητικά σπίτια

Presa aria esterna/$LUH H[WHUQD/
Ar exterior/ȆĮȡȠȤȒ İȟȦĲİȡȚțȠȪ ĮȑȡĮ

Uscita fumi/6DOLGD KXPRV
Saída fumos/ȑȟȠįȠȢ țĮʌȞĮİȡȓȦȞ

Uscita aria calda�6DOLGD DLUH FDOLHQWH
Saída de ar quente/ȑȟȠįȠȢ șİȡȝȠȪ ĮȑȡĮ

Ǿ E',L.$0,1 ȊȆΕΡ ΤΟȊ 
ȆΕΡΙǺΑΛΛΟȃΤΟȈ
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edilkam@otenet.gr 




